
- 1 -

6과. 你吃饭了吗?

Nǐ chī fàn le ma?

◇ 학습 목표

· 중국어로 음식을 주문할 수 있고, 맛을 표현할 수 있다.

◇ 학습 내용

· 중국 음식 주문하기

· 음식 맛의 표현하기

◇ 문화

· 중국요리의 특징
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kāishǐ

미리 듣기

zhájiàngmiàn è

인천 차이나타운이 왜 한국

zhájiàngmiàn의 고향이야?
빨리 들어가자.

Wŏ hěn è!

‘금강산구경도 식후경’이

라는데 우리 뭘 좀 먹

자..

한국 zhájiàngmiàn의 고향에

왔으니 zhájiàngmiàn 먹자.

zhájiàngmiàn 먼저 먹고

zhájiàngmiàn 박물관가서

zhájiàngmiàn의 모든 것을 알려 줄게.
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Dú1

❚ 한동이와 아룽이 만나 식사하러 갑니다.

金韩东 : 你吃饭了吗?
Jīn Hándōng : Nǐ chī fàn le ma?

阿龍 : 还没吃。我很饿，你呢?
Ālóng : Hái méi chī. Wŏ hěn è，nǐ ne?

金韩东 : 我也很饿，那咱们一起吃吧。

Jīn Hándōng : Wŏ yě hěn è，nà zánmen yìqǐ chī ba.

阿龍 : 好。今天吃中国菜, 怎么样? 我请客。

Ālóng : Hǎo. Jīntiān chī Zhōngguócài, zěnmeyàng? Wŏ qǐngkè.
------------------------------------
한동과 아룽이 식당에서 음식을 주문합니다.

阿龍 : 你点菜吧!

Ālóng : Nǐ diǎn cài ba!

金韩东 : 我想吃炸酱面,

Jīn Hándōng : Wŏ xiǎng chī zhájiàngmiàn，
炸酱面很好吃。

zhájiàngmiàn hěn hǎochi.

꼬마 단어장

吃 chī 먹다 饭 fàn 밥 还 hái 아직

没 méi ~하지 않았다 饿 è 배고프다 呢 ne 어기 조사(의문)

也 yě ~도 咱们 zánmen 우리들 一起 yìqǐ 함께

中国菜 Zhōngguócài 중국요리 请客 qǐngkè 한턱내다 点 diǎn 주문하다

炸酱面 zhájiàngmiàn 짜장면 好吃 hǎochi 맛있다

Q 누가 밥을 사기로 했나요? □ 한동 □ 아룽
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Shuō1

1. 친구에게 식사를 했는지 물어 봅시다.

A ： Nǐ chī fàn le ma?
B ： Hái méi chī.

① Yǐjīng chī le ② Zhèngzài chī ③ Méiyǒu, bù xiǎng chī

2. 먹고 싶은 음식을 말해 봅시다.

A ： Nǐ diǎn cài ba!
B ： Wǒ xiǎng chī zhájiàngmiàn.

① kǎoyā ② chǎofàn ③ yúxiāngròusī

已经 yǐjīng 이미

正在 zhèngzài ~하는 중이다

烤鸭 kǎoyā 오리구이

炒饭chǎofàn 볶음밥

鱼香肉丝 yúxiāngròusī 위샹러우쓰
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Dú2

❚ 왕리와 지안이 무엇을 먹을지 이야기합니다.

王丽 : 你什想吃什么?
Wáng Lì : Nǐ xiǎng chī shénme？

吉安 : 今天有点儿冷, 我们吃点儿热的吧。
Jí'ān : Jīntiān yǒudiǎnr lěng, wǒmen chī diǎnr rè de ba.

王丽 : 你吃过重庆火锅吗?

Wáng Lì : Nǐ chī guo Chóngqìng huǒguō ma?

吉安 : 我没吃过。味道怎么样?

Jí'ān : Wǒ méi chīguo. Wèidào zěnmeyàng?

王丽 : 重庆火锅虽然有点儿辣, 但是味道很好。

Wáng Lì : Chóngqìng huǒguō suīrán yǒudiǎnr là, dànshì wèidào hěn hǎo.

吉安 : 沒事兒! 我不怕辣。

Jí'ān : Méishìr! Wǒ bú pà là.

꼬마 단어장

有点儿 yǒudiǎnr 조금 (一)點兒 (yì)diǎnr 조금 的 de ~한 것

过 guo ~한 적이 있다 重慶 chóngqíng 충칭(중국 지명) 火锅 huǒguō 훠궈, 샤부샤부

味道 wèidào 맛 虽然 suīrán 비록 辣 là 맵다

但是 dànshì 그러나 怕 pà 두려워하다

Q 충칭훠궈는 맛이 어떤가요? □ 맵다 □ 시다
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Shuō2

1. 상황에 맞게 대화해 봅시다.

A ： Nǐ xiǎng chī shénme？

B ： Jīntiān yǒudiǎnr lěng, wǒmen chī diǎnr rè de ba.

① rè / liáng ② lèi / tián ③ máng / jiǎndān

                            
                                      
                       
                                        

2. 상황에 맞게 대화해 봅시다.

A ：Suīrán yǒudiǎnr là, dànshì wèidào zhēn bú cuò.

B ：Wǒ bú pà là.

① suān / néng chī
suān de

② xián / bú tài

xĭhuan chī xián de

③ tián /
ài chī tián de

]

酸 suān 시다

能 néng ~할 수 있다

咸 xián 짜다

不太 bú tài 그다지~않다

爱 ài 좋아하다

凉 liáng 서늘하다, 차다

甜 tián 달다

簡單 jiǎndān 간단하다
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Tīng

1. 녹음을 듣고 발음을 비교해 봅시다.

2. 녹음을 듣고 의미를 생각하며 따라 읽어 봅시다.

chī qī xiǎng shǎng

xián

suān

là

tián
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3. 녹음을 듣고 의미를 생각하며 빈칸에 알맞은 발음을 써 봅시다.

(1)

Nǐ ( ) fàn le ma?

   

(2)

Nǐ ( ) cài ba!

   
    

Xiě

✎필순에 따라 정확하게 써 봅시다.

還 還 熱 熱還 熱
還 hái 아직 熱 rè 덥다
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Shuōmíng

① 点 diǎn

‘点’은 ‘(음식을) 주문하다’의 의미 외에 ‘시(시간 단위), 조금’이란 뜻으로도

쓰입니다. 단, ‘조금’이란 의미로 쓰일 때는 보통 ‘點兒’로 씁니다.

② 有点儿 yǒudiǎnr

‘조금, 약간’이라는 뜻으로, ‘有点儿+형용사’의 형식으로 쓰여서 보통 주관적

인 불만, 부정적 느낌을 표현합니다.

今天天气有点儿闷热。Jīntiān tiānqì yǒudiǎnr mēnrè. 오늘 날씨는 조금 무더워요.

这件衣服有点儿大。Zhè jiàn yīfu yǒudiǎnr dà. 이 옷은 좀 커요.

这双皮鞋有点儿小。Zhè shuāng píxié yǒudiǎnr xiǎo. 이 구두는 좀 작아요.

③ 过 guo

‘过’는 동사 뒤에 쓰여 ‘~한 적이 있다’는 과거의 경험을 의미합니다. 부정 표

현은 ‘没+동사+过’의 형식으로 표현합니다.

我去过北京。Wŏ qùguo Běijīng. 나는 베이징에 가 본 적이 있어요.

我没看过中国小说。Wŏ méi kànguo Zhōngguó xiǎoshuō.

나는 중국 소설을 본 적이 없어요.

买 mǎi 사다

东西 dōngxi 물건

闷热 mēnrè 무덥다 這 zhè 이, 이것

件 jiàn 벌, 건(양사) 衣服 yīfu 옷

双 shuāng 켤레(양사) 皮鞋 píxié 구두

小 xiǎo 작다

我点菜吧。Wǒ diǎn cài ba. 제가 주문할게요.

现在下午五点半。Xiànzài xiàwǔ wǔ diǎn bàn. 지금은 오후 5시 30분이에요.

我去买点儿东西。Wŏ qù mǎi diǎnr dōngxi. 저는 물건 좀 사러 갈게요.

小说 xiǎoshuō 소설
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Hǎo bàng

식사할 때는 주로 어떤 말을 할까요?

                          

식사 관련 표현

饱 bǎo 배부르다

请慢用! Qǐng màn yòng! (식사를 권하면서)천천히 드세요!

吃不动了! Chī bu dòng le! (배가 불러서) 더 못 먹겠어요!

我不会用筷子。Wǒ bú huì yòng kuàizi. 나는 젓가락질을 못 해요.

麻烦你, 给我点儿餐巾纸! Máfan nǐ , Gěi wǒ diǎnr cānjīnzhǐ!

번거롭겠지만 냅킨 좀 주세요!

请给我打包! Qǐng gěi wǒ dǎbāo! 포장해 주세요!

我要买单! Wǒ yào mǎidān! 계산할게요!

请 qǐng 청하다 慢用 màn yòng 천천히 드세요. 动 dòng 움직이다

筷子 kuàizi 젓가락 麻烦 máfan 번거롭게 하다 给 gěi 주다

餐巾纸 cānjīnzhǐ 냅킨 打包 dǎbāo 포장하다 买单 mǎidān 계산하다

Wǒ chī bǎo le.Duō chī diǎnr.
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① 녹음을 듣고 발음을 골라 써 봅시다.

(1) chī ( )àn

(2) yǒud( )r

(3) q( )kè

(4) ( )èidào

② 녹음을 듣고 내용에 알맞은 그림을 골라 봅시다.

    a                         b                          c

⑴ ⑵

③ 대화가 자연스럽게 이어지도록 연결해 봅시다.

⑴ Nǐ chī fàn le ma?

                      
           

•      •        

 

㉠ Zhájiàngmiàn

⑵ Nǐ xiǎng chī shénme？ •             • ㉡ Méi chīguo.

⑶ Nǐ chīguo Chóngqìng huǒguō ma? •             • ㉢ Hái méi chī.

iǎn w ǐng f

Liànxí
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④ <보기>에서 알맞은 단어를 골라 문장을 완성해 봅시다.

點 餓 也 吧 有點兒

(1) 나도 배고파.

我(　　　 　 )很( )。

(2) 네가 주문해!

你( )菜( )!

(3) 충칭 훠궈는 조금 매워.

重慶火鍋( )辣。

⑤ 빈칸에 들어갈 말로 알맞지 않은 것은?

① 甜 ② 辣 ③ 苦

④ 咸 ⑤ 热

u

 A : 这个菜味道怎么样?

B : 有点儿 。

보기
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Dòngdong shǒu

사라진 단어를 찾아라
① 활동 자료(175~180쪽)의 단어 카드 중 임의로 10개를 골라 칠판에 붙입니

다.

② 선생님은 학생들에게 단어를 잠깐 보게 한 후 모두 눈을 감게 합니다.

③ 선생님은 칠판의 단어 카드 중 하나를 떼어 냅니다.

④ 눈을 뜬 후, 사라진 단어를 정확하고 빠르게 맞히면 이깁니다.

⑤ 개인별, 모둠별 게임으로 진행할 수 있습니다.

⑥ 익숙해지면 단어 카드를 두 개 떼어 내고 진행할 수 있습니다.
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중국 음식, 이름을 알면

맛과 모양을 알 수 있다고요?

중국 음식은 중국인도 다 먹어보지 못할 정도로 아주 많습니다. 중국 식당에 가서 메뉴판

을 펼지는 순간 눈앞이 아찔할 겁니다. 왜냐고요? 한자로 된 음식 이름이 빽빽하게 줄지어

있거든요. 당황하지 마세요! 중국 음식 이름에 들어 있는 몇 글자만 알면 음식의 주재료, 조

리법, 모양 등을 알 수 있습니다.

炒 饭
chǎofàn요리 방법- 볶다 주재료 - 밥

京 酱 肉 丝
jīngjiàngròusī

요리 방법 -
짜장 소스

지역 이름 -
베이징의 징

주재료-
돼지고기

모양-
가늘고 김

宫 保 鸡 丁
gōngbǎojīdīng

음식을 만든

사람의 관직

교과서에 등장하는 다른 나라 친구들의 나라에서는 대중적인 음식이 무엇인지 알아봅시다.

차이나는 중국 시사

계란, 새우, 파 등을 함께 볶아 고소하다.

*요리 이름에 炒가 있으면 볶았다는 것

얇은 두부피에 파와 함께 싸서 먹으며, 맛은 달콤 짭짤하다.

* 중국 요리에서 ‘肉(ròu)’는 모두 ‘돼지고기’입니다.

* ‘소고기’는 ‘牛肉(niúròu)’, ‘양고기’는 ‘羊肉(yángròu)’

주재료인 닭고기에 주로 땅콩, 파, 마늘 등을

볶아 만든다.

* 宫保 : 옛날 중국의 관직 이름

주재료 - 닭고기

모양-

손가락 한 마디 크기


